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NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (EU) 2024/… 

ze dne …, 

kterým se mění nařízení (EU) č. 1379/2013, (EU) č. 167/2013 a (EU) č. 168/2013, pokud jde o 

některé požadavky na podávání zpráv 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÝ PARLAMENT A RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 43 odst. 2 a článek 114 této 

smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

po postoupení návrhu legislativního aktu vnitrostátním parlamentům, 

s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru1, 

po konzultaci s  Výborem regionů, 

v souladu s řádným legislativním postupem2,  

                                                 

1 Úř. věst. C, C/2024/1587, 5.3.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/1587/oj 
2  Postoj Evropského parlamentu ze dne 28. února 2024 (dosud nezveřejněný v Úředním 

věstníku) a rozhodnutí Rady ze dne … 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=celex%3A32013R1379#ntr1-L_2013354EN.01000101-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=celex%3A32013R1379#ntr3-L_2013354EN.01000101-E0003
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Požadavky na podávání zpráv hrají klíčovou úlohu při zajišťování řádného sledování a 

správného prosazování právních aktů Unie. Je však důležité tyto požadavky zefektivnit s 

cílem zajistit, aby splňovaly účel, pro který byly určeny, a  omezit administrativní zátěž. 

(2) Prioritou je proto zefektivnění povinností podávání zpráv a snížení administrativní zátěže. 

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1379/20133, (EU) č. 167/20134 a (EU) 

č. 168/20135 obsahují řadu požadavků na podávání zpráv v oblasti obchodních norem a 

dozoru nad trhem, které by měly být zjednodušeny v souladu se sdělením Komise ze dne 

16. března 2023 nazvaným „Dlouhodobá konkurenceschopnost EU: výhled po roce 2030“. 

(3) Toto nařízení odstraňuje a zjednodušuje požadavky na podávání zpráv, které již nejsou 

považovány za nezbytné v oblasti společné organizace trhů s produkty rybolovu a 

akvakultury a které mají vliv na odvětví rybolovu, jakož i v oblasti schvalování typu 

zemědělských a lesnických vozidel, dvoukolových a tříkolových vozidel a čtyřkolek a 

dozoru nad trhem s těmito vozidly. 

                                                 

3  Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1379/2013 ze dne 11. prosince 2013 o 

společné organizaci trhů s produkty rybolovu a akvakultury a o změně nařízení Rady (ES) č. 

1184/2006 a (ES) č. 1224/2009 a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 104/2000 (Úř. věst. L 354, 

28.12.2013, s. 1).  
4  Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 167/2013 ze dne 5. února 2013 o 

schvalování zemědělských a lesnických vozidel a dozoru nad trhem s těmito vozidly (Úř. 

věst. L 60, 2.3.2013, s. 1). 
5  Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 168/2013 ze dne 15. ledna 2013 o 

schvalování dvoukolových nebo tříkolových vozidel a čtyřkolek a dozoru nad trhem s těmito 

vozidly (Úř. věst. L 60, 2.3.2013, s. 52). 
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(4) Nařízení  (EU) č. 1379/2013 stanoví, že pravidla zavádějící společné obchodní normy, 

zejména pravidla stanovená mimo jiné v nařízení Rady (ES) č. 2406/966, se mají nadále 

použít. 

(5) Článek 13 nařízení (ES) č. 2406/96 vyžaduje, aby každý členský stát poskytl ostatním 

členským státům a Komisi nejpozději jeden měsíc přede dnem vstupu uvedeného nařízení 

v platnost seznam jmen a adres odborníků a profesních organizací určených pro účely 

třídění produktů rybolovu podle kategorií čerstvosti a velikostních kategorié a aby 

následně  ostatním členským státům a Komisi jakoukoliv změnu tohoto seznamu. 

Vzhledem k tomu, že tento požadavek je zastaralý a není již nezbytný k dosažení cílů 

nařízení (EU) č. 1379/2013, neměl by se již uplatňovat. 

                                                 

6 Nařízení Rady (ES) č. 2406/96 ze dne 26. listopadu 1996 o stanovení společných 

obchodních norem pro některé produkty rybolovu (Úř. věst. L 334, 23.12.1996, s. 1). 
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(6) Nařízení (EU) č. 167/2013 stanoví pravidla pro schvalování zemědělských a lesnických 

vozidel a dozor nad trhem s těmito vozidly. 

(7) Články 74 a 75 nařízení (EU) č. 167/2013 vyžadují, aby členské státy informovaly Komisi 

o používání postupů schválení typu a schváleních jednotlivých vozidel a aby Komise 

předkládala zprávy Evropskému parlamentu a Radě. Komise provedla v roce 2022 studii 

týkající se věcí, na něž se tyto povinnosti podávání informací a zpráv vztahují. Z této 

studie vyplynulo, že postupy schvalování typu a schválení jednotlivých vozidel jsou 

uspokojivé, a proto by se uvedené povinnosti podávání informací a zpráv již neměly 

uplatňovat. 

(8) Nařízení (EU) č. 168/2013 stanoví pravidla pro schvalování dvoukolových nebo 

tříkolových vozidel a čtyřkolek a dozor nad trhem s těmito vozidly. 

(9) Články 78 a 80 nařízení (EU) č. 168/2013 vyžadují, aby členské státy informovaly Komisi 

o uplatnění postupů pro schvalování typu a schváleních jednotlivých vozidel a aby Komise 

předkládala zprávy Evropskému parlamentu a Radě. Komise provedla v roce 2022 studii 

týkající se věcí, na něž se tyto povinnosti podávání informací a zpráv vztahují. Z této 

studie vyplynulo, že postupy schvalování typu a schválení jednotlivých vozidel jsou 

uspokojivé, a proto by se uvedené povinnosti podávání informací a zpráv již neměly 

uplatňovat. 
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(10) Jelikož cíle tohoto nařízení, totiž zjednodušení požadavků na podávání zpráv stanovené 

v nařízeních (EU) č. 1379/2013, (EU) č. 167/2013 a (EU) č. 168/2013, nemůže být 

uspokojivě dosaženo členskými státy, ale spíše jich může být lépe dosaženo na úrovni 

Unie, může Unie přijmout opatření v souladu se zásadou subsidiarity stanovenou v článku 

5 Smlouvy o Evropské unii. V souladu se zásadou proporcionality stanovenou v uvedeném 

článku nepřekračuje toto nařízení rámec toho, co je nezbytné pro dosažení tohoto cíle. 

(11) Nařízení (EU) č. 1379/2013, (EU) č. 167/2013 a (EU) č. 168/2013 by proto měla být 

odpovídajícím způsobem změněna, 

PŘIJALY TOTO NAŘÍZENÍ: 
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Článek 1 

Změna nařízení (EU) č. 1379/2013 

V článku 47 nařízení (EU) č. 1379/2013 se odstavec 1 nahrazuje tímto: 

„1. Aniž je dotčen odstavec 2, použijí se i nadále pravidla zavádějící společné obchodní 

normy, zejména pravidla stanovená v nařízení Rady (EHS) č. 2136/89*, nařízení Rady 

(EHS) č. 1536/92** a nařízení Rady (ES) č. 2406/96***, s výjimkou jeho článku 13. 

Nadále se použijí pravidla přijatá pro provádění společných obchodních norem, jako jsou 

pravidla stanovená v nařízení Komise (EHS) č. 3703/85****“ 

___________________ 

* Nařízení Rady (EHS) č. 2136/89 ze dne 21. června 1989 o stanovení společných 

obchodních norem pro konzervované sardinky a obchodních názvů pro konzervované 

sardinky a výrobky typu sardinek (Úř. věst. L 212, 22.7.1989, s. 79). 

** Nařízení Rady (EHS) č. 1536/92 ze dne 9. června 1992, kterým se stanoví společné 

obchodní normy pro konzervované tuňáky a bonita (Úř. věst. L 163, 17.6.1992, s. 1). 

*** Nařízení Rady (ES) č. 2406/96 ze dne 26. listopadu 1996 o stanovení společných 

obchodních norem pro některé produkty rybolovu (Úř. věst. L 334, 23.12.1996, s. 1). 

**** Nařízení Komise (EHS) č. 3703/85 ze dne 23. prosince 1985, kterým se stanoví prováděcí 

pravidla ke společným obchodním normám pro některé čerstvé nebo chlazené ryby (Úř. 

věst. L 351, 28.12.1985, s. 63). 
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Článek 2 

Změna nařízení (EU) č. 167/2013 

Nařízení (EU) č. 167/2013 se mění takto: 

1) Článek 74 se zrušuje. 

2) Článek 75 se zrušuje. 

Článek 3 

Změna nařízení (EU) č. 168/2013 

Nařízení (EU) č. 168/2013 se mění takto: 

1) Článek 78 se zrušuje. 

2) Článek 80 se zrušuje. 
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Článek 4 

Vstup v platnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V … dne 

Za Evropský parlament Za Radu 

předseda/předsedkyně předseda/předsedkyně 
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